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Tifsira tas-simboli użati

* Proċedura ta’ konsultazzjoni
*** Proċedura ta’ approvazzjoni

***I Proċedura leġiżlattiva ordinarja (l-ewwel qari)
***II Proċedura leġiżlattiva ordinarja (it-tieni qari)

***III Proċedura leġiżlattiva ordinarja (it-tielet qari)

(It-tip ta’ proċedura jiddependi mill-bażi ġuridika proposta mill-abbozz ta’ 
att.)

Emendi għal abbozz ta’ att

Emendi tal-Parlament f’żewġ kolonni

It-tħassir huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa fil-kolonna tax-
xellug. Is-sostituzzjoni hija indikata permezz tat-tipa korsiva u grassa fiż-
żewġ kolonni. It-test ġdid huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa fil-
kolonna tal-lemin.

L-ewwel u t-tieni linji tal-intestatura ta’ kull emenda jidentifikaw il-parti tat-
test ikkonċernata fl-abbozz ta’ att inkwistjoni. Meta emenda tirrigwarda att 
eżistenti, li l-abbozz ta’ att ikollu l-ħsieb li jemenda, l-intestatura jkun fiha 
wkoll it-tielet u r-raba’ linji li jidentifikaw rispettivament l-att eżistenti u d-
dispożizzjoni kkonċernata f’dak l-att. 

Emendi tal-Parlament li jieħdu l-forma ta’ test konsolidat

Il-partijiet ġodda tat-test huma indikati permezz tat-tipa korsiva u grassa. Il-
partijiet imħassra tat-test huma indikati permezz tas-simbolu ▌ jew huma 
ingassati. Is-sostituzzjoni tintwera billi jiġi indikat permezz tat-tipa korsiva u 
grassa t-test il-ġdid u billi jitħassar jew jiġi ingassat it-test sostitwit. 
Bħala eċċezzjoni, it-tibdil ta’ natura strettament teknika magħmul mis-
servizzi fil-preparazzjoni tat-test finali mhuwiex indikat.
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ABBOZZ TA’ RIŻOLUZZJONI LEĠIŻLATTIVA TAL-PARLAMENT EWROPEW

dwar il-proposta għal direttiva tal-Kunsill li temenda d-Direttiva (UE) 2015/637 dwar il-
miżuri ta’ koordinazzjoni u kooperazzjoni biex tiġi ffaċilitata l-protezzjoni konsulari 
għal ċittadini mhux rappreżentati tal-Unjoni f’pajjiżi terzi u d-Direttiva (UE) 2019/997 
li tistabbilixxi Dokument Provviżorju tal-Ivvjaġġar tal-UE
(COM(2023)0930 – C9-0015/2024 – 2023/0441(CNS))

(Proċedura leġiżlattiva speċjali – konsultazzjoni)

Il-Parlament Ewropew,

– wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni lill-Kunsill (COM(2023)0930),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 23, il-paragrafu (2), tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-
Unjoni Ewropea, skont liema l-Parlament ġie kkonsultat mill-Kunsill (C9-0015/2024),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 82 tar-Regoli ta’ Proċedura tiegħu,

– wara li kkunsidra l-opinjonijiet tal-Kumitat għall-Affarijiet Barranin u tal-Kumitat 
għall-Affarijiet Legali,

– wara li kkunsidra r-rapport tal-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern 
(A9-0000/2024),

1. Japprova l-proposta tal-Kummissjoni kif emendata;

2. Jistieden lill-Kummissjoni timmodifika l-proposta tagħha konsegwentement, skont l-
Artikolu 293(2) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea; 

3. Jistieden lill-Kunsill jinfurmah jekk ikollu l-ħsieb li jitbiegħed mit-test approvat mill-
Parlament;

4. Jitlob lill-Kunsill jerġa’ jikkonsultah jekk ikollu l-ħsieb li jemenda l-proposta tal-
Kummissjoni b’mod sostanzjali;

5. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex tgħaddi l-pożizzjoni tal-Parlament lill-
Kunsill, lill-Kummissjoni kif ukoll lill-parlamenti nazzjonali.

Emenda 1

Proposta għal direttiva
Premessa 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4) Sabiex tittejjeb iċ-ċertezza legali (4) Sabiex tittejjeb iċ-ċertezza legali 
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għall-awtoritajiet konsulari u għaċ-
ċittadini, huwa xieraq li jiġu stabbiliti 
kriterji aktar dettaljati li jgħinu fil-
valutazzjoni ta’ jekk ċittadin tal-Unjoni 
għandux jitqies bħala mhux rappreżentat u 
għalhekk eliġibbli li jirċievi protezzjoni 
konsulari mill-Istat Membru li l-
awtoritajiet konsulari tiegħu jkunu ġew 
avviċinati. Dawk il-kriterji jenħtieġ li 
jkunu flessibbli biżżejjed u applikati fid-
dawl taċ-ċirkostanzi lokali, bħall-faċilità 
tal-ivvjaġġar jew is-sitwazzjoni tas-sigurtà 
fil-pajjiż terz ikkonċernat. F’dan il-kuntest, 
l-aċċessibbiltà u l-prossimità jenħtieġ li 
jibqgħu kunsiderazzjonijiet importanti.

għall-awtoritajiet konsulari u għaċ-
ċittadini, huwa xieraq li jiġu stabbiliti 
kriterji aktar dettaljati li jgħinu fil-
valutazzjoni ta’ jekk ċittadin tal-Unjoni 
għandux jitqies bħala mhux rappreżentat u 
għalhekk eliġibbli li jirċievi protezzjoni 
konsulari mill-Istat Membru li l-
awtoritajiet konsulari tiegħu jkunu ġew 
avviċinati. Dawk il-kriterji jenħtieġ li 
jkunu flessibbli biżżejjed u applikati fid-
dawl taċ-ċirkostanzi lokali, bħall-faċilità 
tal-ivvjaġġar jew is-sitwazzjoni tas-sigurtà 
fil-pajjiż terz ikkonċernat. F’dan il-kuntest, 
l-aċċessibbiltà, il-prossimità u s-sigurtà 
jenħtieġ li jibqgħu kunsiderazzjonijiet 
importanti.

Or. en

Emenda 2

Proposta għal direttiva
Premessa 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(5) Bħala l-ewwel kriterju, l-
awtoritajiet konsulari jenħtieġ li jqisu d-
diffikultà għaċ-ċittadini biex jaslu b’mod 
sikur fl-ambaxxata jew fil-konsulat tal-Istat 
Membru tan-nazzjonalità tagħhom, jew 
biex jintlaħqu minn dawn tal-aħħar 
f’perjodu ta’ żmien raġonevoli, filwaqt li 
jqisu n-natura u l-urġenza tal-assistenza 
mitluba u l-mezzi, b’mod partikolari r-
riżorsi finanzjarji, li jkollhom għad-
dispożizzjoni tagħhom. Pereżempju, meta 
ċittadin ikun jeħtieġ Dokument Provviżorju 
tal-Ivvjaġġar tal-UE minħabba li jkun tilef 
id-dokumenti tal-ivvjaġġar tiegħu, jenħtieġ 
li, fil-prinċipju, dak iċ-ċittadin jitqies li ma 
huwiex rappreżentat jekk biex imur l-
ambaxxata jew il-konsulat tal-Istat 
Membru tan-nazzjonalità tiegħu jkun 
meħtieġ li jivvjaġġa matul il-lejl jew bl-
ajru, minħabba li ma jistax ikun mistenni li 

(5) Bħala l-ewwel kriterju, l-
awtoritajiet konsulari jenħtieġ li jqisu d-
diffikultà għaċ-ċittadini biex jaslu b’mod 
sikur fl-ambaxxata jew fil-konsulat tal-Istat 
Membru tan-nazzjonalità tagħhom fi żmien 
48 siegħa. Pereżempju, meta ċittadin ikun 
jeħtieġ Dokument Provviżorju tal-
Ivvjaġġar tal-UE minħabba li jkun tilef id-
dokumenti tal-ivvjaġġar tiegħu, jenħtieġ li 
dak iċ-ċittadin jitqies li ma huwiex 
rappreżentat jekk biex imur l-ambaxxata 
jew il-konsulat tal-Istat Membru tan-
nazzjonalità tiegħu jkun meħtieġ li 
jivvjaġġa matul il-lejl jew bl-ajru, 
minħabba li ma jistax ikun mistenni li 
jivvjaġġa f’ċirkostanzi bħal dawn.
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jivvjaġġa f’ċirkostanzi bħal dawn.

Or. en

Emenda 3

Proposta għal direttiva
Premessa 30a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

 (30a) L-Istati Membri jenħtieġ li 
jiżguraw li ċ-ċittadini jkollhom aċċess 
faċli għal informazzjoni aġġornata dwar 
il-protezzjoni konsulari. F’dan ir-rigward, 
iċ-ċittadini tal-UE jenħtieġ li jirċievu 
notifiki fil-pront dwar id-drittijiet u l-
proċeduri tagħhom biex jeżerċitawhom 
waqt li jkunu f’pajjiżi terzi, b’mod 
partikolari f’sitwazzjonijiet ta’ kriżi.

Or. en

Emenda 4

Proposta għal direttiva
Premessa 31

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(31) L-Istati Membri jenħtieġ li jieħdu 
miżuri addizzjonali biex jikkontribwixxu 
aktar għas-sensibilizzazzjoni taċ-ċittadini 
tal-Unjoni dwar id-dritt tagħhom għall-
protezzjoni konsulari, filwaqt li jqisu wkoll 
il-ħtiġijiet speċifiċi tal-persuni b’diżabilità. 
Minħabba li dan jinvolvi kostijiet limitati 
għall-Istati Membri, mod wieħed possibbli 
biex dan isir ikun li jiġi riprodott il-kliem 
tal-Artikolu 23 tat-TFUE fil-passaporti 
maħruġa mill-Istati Membri bħala mod kif 
tissaħħaħ is-sensibilizzazzjoni taċ-ċittadini 
dwar id-dritt għall-protezzjoni mill-
awtoritajiet diplomatiċi u konsulari, kif 
diġà ġie rrakkomandat mir-

(31) L-Istati Membri jenħtieġ li jieħdu 
miżuri addizzjonali biex jikkontribwixxu 
aktar għas-sensibilizzazzjoni taċ-ċittadini 
tal-Unjoni dwar id-dritt tagħhom għall-
protezzjoni konsulari, filwaqt li jqisu wkoll 
il-ħtiġijiet speċifiċi tal-persuni b’diżabilità. 
Minħabba li dan jinvolvi kostijiet limitati 
għall-Istati Membri, mod wieħed possibbli 
biex dan isir ikun li jiġi riprodott il-kliem 
tal-Artikolu 23 tat-TFUE fil-passaporti 
maħruġa mill-Istati Membri bħala mod kif 
tissaħħaħ is-sensibilizzazzjoni taċ-ċittadini 
dwar id-dritt għall-protezzjoni mill-
awtoritajiet diplomatiċi u konsulari, kif 
diġà ġie rrakkomandat mir-
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Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 
C(2007) 5841. L-Istati Membri jistgħu 
jinkludu wkoll informazzjoni dwar id-dritt 
għall-protezzjoni konsulari li jgawdu ċ-
ċittadini mhux rappreżentati fil-pariri u fil-
kampanji dwar l-ivvjaġġar relatati mal-
għajnuna konsulari. Huma jistgħu 
jikkooperaw ukoll mal-fornituri tas-
servizzi tat-trasport tal-passiġġieri u maċ-
ċentri tat-trasport li joffru vjaġġi lejn 
pajjiżi terzi, pereżempju billi jistidnuhom 
iżidu informazzjoni rilevanti dwar id-dritt 
għall-protezzjoni konsulari mal-materjal ta’ 
informazzjoni magħmul disponibbli għall-
klijenti.

Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 
C(2007) 5841. L-Istati Membri għandhom 
jinkludu wkoll informazzjoni dwar id-dritt 
għall-protezzjoni konsulari li jgawdu ċ-
ċittadini mhux rappreżentati fil-pariri u fil-
kampanji dwar l-ivvjaġġar relatati mal-
għajnuna konsulari. Huma jistgħu 
jikkooperaw ukoll mal-fornituri tas-
servizzi tat-trasport tal-passiġġieri u maċ-
ċentri tat-trasport li joffru vjaġġi lejn 
pajjiżi terzi, pereżempju billi jistidnuhom 
iżidu informazzjoni rilevanti dwar id-dritt 
għall-protezzjoni konsulari mal-materjal ta’ 
informazzjoni magħmul disponibbli għall-
klijenti.

Or. en

Emenda 5

Proposta għal direttiva
Premessa 41

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(41) Meta jipproċessaw tali kategoriji 
speċjali ta’ data personali, l-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istati Membri u l-
istituzzjonijiet u l-korpi tal-Unjoni jenħtieġ 
li jiżguraw miżuri xierqa u speċifiċi għas-
salvagwardja tal-interessi tas-suġġetti tad-
data. Dan jenħtieġ li jinkludi, fejn 
possibbli, il-kriptaġġ ta’ tali data personali 
u l-attribuzzjoni speċifika tad-drittijiet ta’ 
aċċess għall-persunal li jkollu aċċess għat-
tipi speċifikati ta’ kategoriji speċjali ta’ 
data personali.

(41) Meta jipproċessaw tali kategoriji 
speċjali ta’ data personali, l-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istati Membri u l-
istituzzjonijiet u l-korpi tal-Unjoni jenħtieġ 
li jiżguraw miżuri xierqa u speċifiċi għas-
salvagwardja tal-interessi u d-drittijiet tas-
suġġetti tad-data. Dan jenħtieġ li jinkludi, 
fejn possibbli, il-kriptaġġ ta’ tali data 
personali u l-attribuzzjoni speċifika tad-
drittijiet ta’ aċċess għall-persunal li jkollu 
aċċess għat-tipi speċifikati ta’ kategoriji 
speċjali ta’ data personali.

Or. en
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Emenda 6

Proposta għal direttiva
Artikolu 11 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Id-delegazzjonijiet tal-Unjoni 
għandhom jappoġġaw lill-Istati Membri fl-
għoti ta’ protezzjoni konsulari liċ-ċittadini 
mhux rappreżentati f’konformità mal-
Artikolu 5(10) tad-Deċiżjoni 2010/427/UE. 
Tali appoġġ jista’ jinkludi t-twettiq ta’ 
kompiti speċifiċi ta’ għajnuna konsulari, 
fuq talba tal-Istati Membri u f’isimhom. L-
Istat Membru li jassisti u l-Istat Membru 
tan-nazzjonalità għandhom jipprovdu lid-
delegazzjoni tal-Unjoni bl-informazzjoni 
rilevanti kollha fil-każ ikkonċernat.

2. Id-delegazzjonijiet tal-Unjoni 
għandhom jappoġġaw lill-Istati Membri fl-
għoti ta’ protezzjoni konsulari liċ-ċittadini 
mhux rappreżentati f’konformità mal-
Artikolu 5(10) tad-Deċiżjoni 2010/427/UE. 
Tali appoġġ jista’ jinkludi t-twettiq ta’ 
kompiti speċifiċi ta’ għajnuna konsulari, 
fuq talba tal-Istati Membri u f’isimhom. L-
Istat Membru li jassisti u l-Istat Membru 
tan-nazzjonalità għandhom jipprovdu 
mingħajr dewmien lid-delegazzjoni tal-
Unjoni bl-informazzjoni rilevanti kollha 
fil-każ ikkonċernat.

Or. en

Emenda 7

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

 3a. L-Istati Membri u d-
delegazzjonijiet tal-Unjoni għandhom 
jikkollaboraw fl-użu ta’ Sistemi ta’ 
Twissija Bikrija biex jippermettu d-
detezzjoni f’waqtha ta’ kriżijiet jew perikli 
potenzjali, bħal diżastri naturali, inkwiet 
politiku, jew emerġenzi tas-saħħa, fil-
pajjiż terz ikkonċernat. Dawn is-sistemi 
għandhom jużaw l-analitika tad-data, il-
valutazzjonijiet tar-riskju, u l-kondiviżjoni 
tal-intelligence biex jipprovdu indikaturi 
bikrija ta’ theddid emerġenti, u b’hekk 
itejbu l-effettività tal-isforzi ta’ tħejjija u 
rispons għall-kriżijiet.

Or. en
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Emenda 8

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-Istati Membri għandhom, 
f’konformità mal-liġi nazzjonali, jipprovdu 
liċ-ċittadini tagħhom il-possibbiltà li 
jirreġistraw mal-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti jew jinfurmawhom, b’mezzi u 
għodod xierqa, dwar il-vjaġġi tagħhom 
f’pajjiżi terzi jew dwar ir-residenza 
tagħhom hemmhekk.

4. L-Istati Membri għandhom, 
f’konformità mal-liġi nazzjonali, jieħdu 
miżuri proattivi sabiex jiżguraw li ċ-
ċittadini tagħhom jirreġistraw mal-
awtoritajiet nazzjonali kompetenti jew 
jinfurmawhom, b’mezzi u għodod xierqa, 
dwar il-vjaġġi tagħhom f’pajjiżi terzi jew 
dwar ir-residenza tagħhom hemmhekk, 
b’mod partikolari meta l-pajjiżi terzi 
inkwistjoni mhumiex ikkunsidrati bħala 
kompletament siguri.

Or. en

Emenda 9

Proposta għal direttiva
Artikolu 13 – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. L-Istati Membri għandhom 
jiskambjaw informazzjoni dwar il-bidliet 
fil-pariri tagħhom dwar l-ivvjaġġar liċ-
ċittadini minn kmieni, b’mod partikolari 
fil-kuntest ta’ sitwazzjonijiet ta’ kriżi, u 
għandhom jaraw li jiżguraw konsistenza 
fil-livell ta’ pariri dwar l-ivvjaġġar 
mogħtija.”;

5. L-Istati Membri għandhom 
jiskambjaw informazzjoni dwar il-bidliet 
fil-pariri tagħhom dwar l-ivvjaġġar liċ-
ċittadini minn kmieni, b’mod partikolari 
fil-kuntest ta’ sitwazzjonijiet ta’ kriżi, u 
għandhom jaraw li jiżguraw konsistenza 
fil-livell ta’ pariri dwar l-ivvjaġġar 
mogħtija.” L-Istati Membri għandhom 
dejjem jinformaw lil xulxin kull darba li 
jsiru konxji minn riskji ogħla għas-
sigurtà;

Or. en
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Emenda 10

Proposta għal direttiva
Artikolu 13b – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Mill-inqas darba fis-sena, l-Istati 
Membri għandhom jipprovdu lill-
Kummissjoni u lir-Rappreżentant Għoli 
tal-Unjoni għall-Affarijiet Barranin u l-
Politika ta’ Sigurtà l-informazzjoni li ġejja: 

1. Darba kull sitt xhur, l-Istati 
Membri għandhom jipprovdu lill-
Kummissjoni u lir-Rappreżentant Għoli 
tal-Unjoni għall-Affarijiet Barranin u l-
Politika ta’ Sigurtà l-informazzjoni li ġejja:

(a) listi aġġornati ta’ kuntatti għan-
networks konsulari tagħhom;

(a) listi aġġornati ta’ kuntatti għan-
networks konsulari tagħhom;

(b) listi ta’ pajjiżi terzi meta jkunu 
rappreżentati minn Stat Membru ieħor jew 
meta jirrappreżentaw Stat Membru ieħor 
fuq bażi permanenti f’konformità mal-
Artikolu 7(2);

(b) listi ta’ pajjiżi terzi meta jkunu 
rappreżentati minn Stat Membru ieħor jew 
meta jirrappreżentaw Stat Membru ieħor 
fuq bażi permanenti f’konformità mal-
Artikolu 7(2);

(c) arranġamenti prattiċi konklużi 
skont l-Artikolu 7(2);

(c) arranġamenti prattiċi konklużi 
skont l-Artikolu 7(2);

(d) l-għadd ta’ ċittadini mhux 
rappreżentati li jkunu ngħataw il-
protezzjoni konsulari msemmija fl-Artikolu 
2 matul is-sena ta’ qabel, imqassma skont 
iċ-ċittadinanza u l-pajjiż terz;

(d) l-għadd ta’ ċittadini mhux 
rappreżentati li jkunu ngħataw il-
protezzjoni konsulari msemmija fl-Artikolu 
2 matul is-sena ta’ qabel, imqassma skont 
iċ-ċittadinanza u l-pajjiż terz;

(e) l-għadd ta’ talbiet għal rimborż 
sottomessi u riċevuti skont l-Artikoli 14 u 
15 matul is-sena preċedenti.

(e) l-għadd ta’ talbiet għal rimborż 
sottomessi u riċevuti skont l-Artikoli 14 u 
15 matul is-sena preċedenti.

Meta Stat Membru jkun iddeċieda, skont l-
Artikolu 2(2), li japplika din id-Direttiva 
għall-protezzjoni konsulari pprovduta minn 
konsli onorarji, il-lista msemmija fil-punt 
(a) għandha tinkludi konsli onorarji kif 
ukoll informazzjoni dwar sa liema punt il-
konsli onorarji huma kompetenti biex 
jipprovdu protezzjoni f’każ partikolari, 
b’mod partikolari jekk għandhomx is-
setgħa li joħorġu Dokumenti Provviżorji 
tal-Ivvjaġġar tal-UE.

Meta Stat Membru jkun iddeċieda, skont l-
Artikolu 2(2), li japplika din id-Direttiva 
għall-protezzjoni konsulari pprovduta minn 
konsli onorarji, il-lista msemmija fil-punt 
(a) għandha tinkludi konsli onorarji kif 
ukoll informazzjoni dwar sa liema punt il-
konsli onorarji huma kompetenti biex 
jipprovdu protezzjoni f’każ partikolari, 
b’mod partikolari jekk għandhomx is-
setgħa li joħorġu Dokumenti Provviżorji 
tal-Ivvjaġġar tal-UE.

Or. en
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Emenda 11

Proposta għal direttiva
Artikolu 13c – paragrafu 1 – punt d (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

 (d) l-implimentazzjoni ta’ teknoloġiji 
diġitali u sistemi ta’ notifika 
awtomatizzati, bħall-SMS permezz ta’ 
networks tat-telefown, biex iċ-ċittadini tal-
UE jiġu pprovduti b’dettalji ta’ kuntatt 
essenzjali għall-protezzjoni konsulari 
meta jidħlu f’pajjiż terz, kif ukoll 
messaġġi ta’ twissija matul sitwazzjonijiet 
ta’ kriżi.

Or. en

Emenda 12

Proposta għal direttiva
Artikolu 16a – paragrafu 1 – punt g (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

 (g) jiżguraw il-konformità mad-
dispożizzjonijiet tal-Artikolu 13(4) rigward 
ir-reġistrazzjoni u n-notifika tal-ivvjaġġar 
taċ-ċittadini lejn pajjiżi terzi jew ir-
residenza fihom.

Or. en

Emenda 13

Proposta għal direttiva
Artikolu 16a – paragrafu 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

6. Meta jipproċessaw id-data personali 
msemmija fil-paragrafu 5, l-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istati Membri u l-
istituzzjonijiet u l-korpi tal-Unjoni 

6. Meta jipproċessaw id-data personali 
msemmija fil-paragrafu 5, l-awtoritajiet 
kompetenti tal-Istati Membri u l-
istituzzjonijiet u l-korpi tal-Unjoni 
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għandhom jiżguraw miżuri xierqa u 
speċifiċi għas-salvagwardja tal-interessi 
tas-suġġetti tad-data. Huma għandhom 
jintroduċu wkoll politiki interni u jieħdu l-
miżuri tekniċi u organizzazzjonali 
meħtieġa biex jipprevjenu l-aċċess għal tali 
data personali u t-trażmissjoni tagħha 
mingħajr awtorizzazzjoni.

għandhom jiżguraw miżuri xierqa u 
speċifiċi għas-salvagwardja tal-interessi u 
d-drittijiet tas-suġġetti tad-data. Huma 
għandhom jintroduċu wkoll politiki interni 
u jieħdu l-miżuri tekniċi u 
organizzazzjonali meħtieġa biex 
jipprevjenu l-aċċess għal tali data personali 
u t-trażmissjoni tagħha mingħajr 
awtorizzazzjoni.

Or. en

Emenda 14

Proposta għal direttiva
Artikolu 16b – paragrafu 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(10) fl-Artikolu 19, jiżdied il-
paragrafu 3 li ġej: 

(10) fl-Artikolu 19, jiżdied il-
paragrafu 3 li ġej: 

‘3. Mhux qabel [8 snin wara l-iskadenza 
tat-traspożizzjoni tad-Direttiva 
emendatorja], il-Kummissjoni għandha 
tagħmel evalwazzjoni ta’ din id-Direttiva u 
tippreżenta rapport dwar il-konklużjonijiet 
ewlenin lill-Parlament Ewropew u lill-
Kunsill.

‘3. Mhux qabel [5 snin wara l-iskadenza 
tat-traspożizzjoni tad-Direttiva 
emendatorja], il-Kummissjoni għandha 
tagħmel evalwazzjoni ta’ din id-Direttiva u 
tippreżenta rapport dwar il-konklużjonijiet 
ewlenin lill-Parlament Ewropew u lill-
Kunsill.

L-Istati Membri għandhom jipprovdu l-
informazzjoni meħtieġa lill-Kummissjoni 
għat-tħejjija ta’ dak ir-rapport.”;

L-Istati Membri għandhom jipprovdu l-
informazzjoni meħtieġa lill-Kummissjoni 
għat-tħejjija ta’ dak ir-rapport.”;

Or. en


